POLİTİKA 


Romada görüşülen esaslar 
İngiliz Başvekili Romaya hareket etmezden evvel Londradaki Fransız 


'Mfiri ile İngiliz Hariciye Nazırı arasında uzun müzakereler (yapılmıştır. 


İngil 


'Şini izah edecektir. 


)” 

İ diplomasi görüşmelerde Fransa hükümeti İngiltere Başvekilinden ne- 
ler beklediğini ve İngiltere hükümeti de Başvekilin nasıl bir hattı hareket 
takip edeceğini bildirmiştir. Binaenaleyh İngiliz Başvekili ile Hariciye Na- 
rı Roma yolunda Paristen geçtikleri zaman Fransız Başvekili ve Harici- 
e Nazırı ile görüşecek ve kararlaştırılacak bir şey kalmamıştı. Bunun 
çin Avrupanın nazarları Parise değil Romaya dikilmiş bulunuyor. 
Londrada kararlaştırılan ve Pariste teyid edilen esaslardan başlıcası 
Başvekilinin Romada Fransa ile İtalya arasında resmen mutavas- 
mt rolünü oynamumasıdır. Maahaza İngiliz Başvekili Fransanın noktai 
ve İtalyan metalibine ne derecede müsaadekârlık gösterebilece- 


Fransa Adisababa Fransız demiryolunu büsbütün İtalyaya terkedebi- 
ektir. Bir Fransız şirketi olan Süveyş kanalı idaresine İtalya iştirak 
ecektir. Tunustaki İtalyan unsurunun tabiiyet ve kültür işlerinde 


eski müsaadeler belki fevsi edilerek devam edecektir. 


Fransa 935 senesi anlaşmasındaki taahhütlerden feragat etmiyecek 
ve bilâkis buna ilâve edilecek zeyiller ile daha başka müsaadelerde bulu- 
'nacaktır. Yalnız arazi bırakmayacaktır. Hatta hinterlandı Habeşistan olan 
ınsız Somalisini ne kısmen, ne de kâmilen İtalyaya terketmiyecek ve 


? sını Fransannı Akdeniz ve Kızıldenizden olan Madagaskar adası ve 


| i Çini müstemleke imparatorluğu arasındaki kısa muvasala yolların- 
a bir istasyon olarak kullanacaktır, 

Fransa dileklerini İngiltereye bildirdiği bir zamanda İtalya da noktai 

zarını ve metalibinin mahiyetini hayli ifşa etmştir. Fakat müphem bir 
ilde... Meselâ İtalya Akdenizde müvazene ve istikrarı muhafaza ga- 

yesi ile hukuki ve iktısadi taleplerde bulunduğunu bildirmiştir. Bunun 

“manası Tunusun istiklâli gibi şeyler olabilir. Netice 

hu topraklardan vazgeçmesidir. İtalya, Fransız Somalisinin heyeti umumi- 


itibarile Fransanın 


yesi ile İtalyaya terkinde ısrar etmektedir. 


i 1939 senesinde Amerikanın en bü- 
ve modem beldelerinden biri 
Los Angelesde, belediyeye aid 
r otobüs, gözü açık dört genç ta- 
fından safdil bir Amerikalıya 20 
ika pazarlıktan sonra 2000 dolara 
talabilir mi? 
William Gunu isminde bir taşralı 
m gezmek, hem de kârlı bir iş bul- 
ik için Los Angelese gelmiş, gayet 
, konforlu bir otobüse binmiş- 


| Ömründe ilk defa böyle bir rahat 
il vasıtasına binen köylünün key- 
ne, sevincine payan yoktur... Oto- 
hüsün bir kenarında oturan centil- 
İni dört genç köylüye s0- 


o— . Nasıl otobüsü beğendin mi?.. 

« Evet, cevabını alınca kendilerinin 
( şirketinin dört direktörü ol- 
İ nı söylüyorlar. 

 — Her otobüsü 2000 dolara satarız, 


Sallanan 


Çok kişiyi deniz tutar, vapurda 
şartile... Fakat deniz ke- 
i ci yüksek binalarda ve deniz 
fenerlerinde de insanı deniz tutuyor- 
nuş. Avustralyanın sahillerindeki 
deniz fenerlerinden birinde deniz tut- 
ma hastalığı görülmüştür. 
 Gellibrandda bulunan bu kulenin 
| fenerlerden bir farkı vardır, 
İlalyada Piza şehrindeki İğri kuleye 
çıkaracak kadar iğridir, 

| Deniz sahilindeki kaidesinden son- 
fener denize yatacak gibi iğri yar 
mıştır. Dahası var, En hafif rüz- 


ulunm 


j havalarda âdeta bocalar, 
ayı tayin edilen bekçilerden 


Yer yüzünün en uzun ömürlü mu- 
hedesi İngiltere ile Portekiz arasın- 
Ha akdedilen mütekabil yardım mu- 
Bu muahede 1377 senesinde imzü» 
landı ve bir daha bozulmadı. 

1664 de ve 1899 da bu ayni mug 
hedeye daha başka maddeler ilâve 


Gümrük memurluğu için 
$ imtihan yapıldı 

Gümrük memuru olmak istiyen 48 
İse mezunu arasında müsabaka imti. 
hanı neticelenmiştir. İmtihana 48 ki, 
girmiş ve 24 kişi kazanmıştır. Ka- 
nanla n da en iyi derecelileri mün- 
el vukuunda peyderpey tayin edile» 


LL dir. 


Bir de Fransa İspanya meselesine ve buradaki ecnebi gönüllülerin 
tamamile çekilmesine büyük ehemmiyet vermekte, İngiltere bu meselede 
dahi daha ziyade iki arayı bulmak için zemini iksandil edecektir. Akdeni- 
sin ve Avrupa sulhunun mukadderatı Romada görüşülüyor. 


AKŞAM 


24 numaralı otobüs senindir !. 


satın alanıda bir sene müddetle 


olduğundan otobüslere kendi malı 
gibi bakar!... 

Wiyam Gun, kendisi de böyle bir 
otobüs almak istediğini söyler. Sah- 
te direktörler defterlerini tedkik eder- 
ler ve 1324 numaralı otobüsün boş 
olduğunu söylerler. Safdil adam pa- 
rayı sayar ve ilk istasyonda inerek 
mezkür numaralı arabayı bekler, bu 
araba gelir gelmez içine atlar ve bi- 
letçiye arabanın yeni sahibi ve bilet- 
çisi olduğunu söyliyerek bilet çanta- 
sını ister. Biletçi ve yolcular bir deli 
ile karşılaştıklarını zannederek kork- 
muşlar ve zabıtayı haberdar etmiş- 
lerdir. Neticede adamcağızın deli de- 
gil, budala olduğu anlaşılmıştır. 
Şimdi zabıta dört sahte direktörü 
aramaktadır. 


Iğri kule 


denizci olmıyanları mütemadiyen de- 
niz tuttuğundan bunlar vazifelerini 
yapamamaktadır. 

Nihayet Avustralya hükümeti bu- 
rTaya eskiden filoda hizmet eden bir 
bahriyeli küçükzabiti mühim bir maaş 
ile tayin etmiştir. Muhafız sallantılı 
kulede gemide gibi hizmet etmekte- 
dir, Fakat karısı ile çocuklarını dal- 
gali denizlerde gezen bir gemide bu- 
lunuyorlarmış gibi (Omütemadiyen 
deniz tutmaktadır. Nihayet bahriyeli 
fener mühafızlığından istifa etmiştir. 
Şimdi Avustralya hükümeti hem ken- 
disi hem de ailesi denize alışkın ve 
mukavemetli bir bekçi aramaktadır, 


Uzun öüürlü muahede 


edildi, 

1826 da İspanyollar Portekizi işgal 
etmek isteyince İngiltere bu muahe- 
deye sadık kaldı ve Portekize yardım 
etti. 

1914 de İngilizler Almanyaya harp 
açınca bu muahedeye sadık kalan 
Portekizliler büyük harbe iştirak etti. 


Bir işçi binanın üçüncü 
katından düşerek yaralandı 

Hamamcı Hasan isminde birinin 
Çemberlitaştaki apartıman inşaatın- 
da çalışan Osman Yıldırım isminde 
biri, binanın üçüncü katından düşerek 
muhtelif yerlerinden yaralanmış ve 
berayı tedavi Cerrahpaşa hastanesine 
yatırılmıştır. 


Yugoslavyada harpte kör 
olanlar için kurulmuş 


bir köy vardır 


Müteveffa Yu- 
goslavya (Kralı 
Aleksandr umumi 
harpte kör olan- 
on beş sene evvel 
Novisad. civarında, 
bir köy tesis et- 
mişti. Bu köyün ismi, civarı pek bü- 
yük muharebelere sahne olan Veter- 
niktir, Bu muharebelerde pek çok 
Sırp askeri gözlerinin nurunu kay- 
betmişlerdi. 

Veternik köyü : kurulduğu zaman 
kör olan her bir askere bir parça 
tarla, beyaz badanalı bir küçük ev, 
bir inek, bir kaç keçi, tavuklar ve 
tarlayı işlemek için 'bazı zirai alât ve 
edevat verildi. Kör askerler bu suret- 
le çifçi olmadan evvel Zemundaki 
körler müessesesinde tahsil ettiril- 
diler. Bununla beraber Kral Alek- 
sandr her bir kör askeri bir köylü 
kızıyle evlendirmek gibi gayet âkilâ- 
ne bir çareye başvurmasaydı Veter- 
nik köyünün tesisi yine muvaffakı- 
yetle neticelenemiyecekti. 

Bu evlendirme meselesi evvelâ güç 
gibi göründü. Bir kere körlerin ken- 
dileri için birer kadın intihab etme- 
lerine imkân yoktu, sonra da birer 
körle evlenecek o kadar köylü kızı 
nereden bulunacaktı? Fakat Kral 
Aleksandr bütün Sırp kızlarına bir 
beyanname neşredince Veternikte 
bulunan kör askerlerden ziyade talip 
kız müracaat etti, Yugoslavyanın her 
tarafından gelen müracaatlerde Sırp 
köylü kızlarının gözleri görmiyen as- 
kerlerle evlenmeğe - hazır oldukları 
bildirildi. Bu kızlar sıhhatleti ve ka- 


Veternik adındaki bu köy müteveffa Kral Aleksandr 
tarafından kurulmuştur. Buraya yerleştirilen körlere 


tarla verilmiş, hepsi evlendirilmışitir. Bugün köy 
çok mamurdur ve halkı müreffeh hayat geçiriyor 


raketleri itibarile sıkı bir muayene- 
ye tâbi tutuldular. 

İçlerinden seçilenleri Veternike 
gönderildi. Oradaki hükümet me- 
murları her bir kör asker için bir kız 
tayin ettiler. Bütün çiftlerin ayni 
günde düğünleri yapıldı, o gün bu- 
gün Veternik neşe içinde çalkandı. 

Böyle bir işe girişmek için büyük 


bir cesaret lâzımdı. Biribirlerini tanı- 


mıyan bir kör askerle, bir köylü kı- 
zının evlenmesi acaba ne neticeler 
verecekti? Bu çiftler geçinebilecek- 
ler miydi?... Fakat teşebbüs büyük 
bir muvaffakıyetle neticelendi. Evli 
çiftlerden hiç birisi bu on beş sene 
zarfında ayrılmağa teşebbüs etmedi. 
Kadınlar, kocalarının kör olmaların- 
dan dolayı bir defa bile şikâyet etme- 


“ diler, erkeklerin de karıları tarafın- 


dan ihmal edildiklerini söyledikleri 
hiç işitilmedi. Köyde bulunan kadın- 
ların hepsi kör kocalarla evli olduk- 
ları ve binaenaleyh ayni talihi üzer- 
lerine almış bulundukları için zaten 
biribirlerini çekememeleri ve entrika, 
çevirmeleri mevzuubahis olamazdı. 
Bütün kadınlar sağlam olarak seçil- 
dikleri için köyün sıhhi vaziyeti de 
çok mükemmeldi. On beş sene zar- 
fında kadınlardan yalnız biri öldü, 
o da çocuk doğururken öldü. 
Veternik köyünü ziyaret eden bir 


Günün Ansiklopedisi 


kimse, köy kuru- 
lalıdanberi orada» 
ki köylülerin ken» 
di sây ve gayret- 
leri sayesinde tar- 
lalarını ve mülk- 
lerini tevsie mu- 
vaffak olduklarına 
şahit oluyor. Bir de tarla işlerinin yal- 
nız kadınlar tarafından yapılmadığı 
görülüyor. Kör kocalar kahvelerde 
oturarak vakitlerini boş geçirmiyor- 
lar. Erekler de kadınlarının verdikleri 
talimat dahilinde tarlalarda iş gö- 
rüyorlar. Onlar da birinci sınıf çifçi 
olduklarını isbat ediyorlar. 

İlk doğan çocuklar da bugün ol- 
dukça büyüdüklerinden onlar da 
tarlalarda analarına, babalarına yar- 
dım etmektedirler. Kör köylüler birer 
sanat ta öğrenmişlerdir. Bir taraf- 
tan bu sanatlarını de yapıyorlar, iler- 
letiyorlar. Harb malülü oldukları için, 
her doğan bir çocuğa ayrıca tahsisat 
verildiğinden insan, köylülerden ba- 
zılarının 150 bin dinar, yani beş bin 
Türk Jirası, biriktirmeğe muvaffak 
olduklarını işittiği zaman hayrete 
düşmüyor. 

Veternik köyünün en büyük fev- 
kalâdeliği nüfusunun gittikçe art- 
masındadır, Veternik köyü Avrupa» 
nın en fazla tevellüdatı olan bir nok- 
tasıdır. Her ailenin en az dört, en çok 
on altı ve vasati sekiz çocuğu vardır. 
Önümüzdeki senelerde bu çocukların 
da evlendirilmesi ve aile miktarının 
artması lâzım geleceğinden Veternik 
köylüleri biriktirdikleri paraları bir 
araya toplayıp civardaki tarlaları sa- 
tın almak istiyorlar. 


Araplarla Yahudilerin durmadan çarpıştıkları 


Filistinin tarihçesi 


htilâller içinde kıvranan Filis- 
tin, günün belli başlı meseleleri 
arasındadır. 

Milletler Cemiyeti, umumi harp- 
ten sonra bu 26,000 kilometre murab- 
balı, 1,383,000 nüfuslu (876,000 i Müs- 
lüman, 386,000 i Musevi, 110,000 
Hristiyan) ve bazı yerleri münbit ova- 
lar, bazı yerleri volkanik dağlarla, 
işe'yaramaz arık topraklarla kaplı 


olan memleketi (İngiliz mandası 


altında bırakmıştı. 

Vatansız kalmış Yahudiler, buğday, 
pirinç, zeytin, portakal, incir, üzüm, 
badem, nar, susam, karpuz ve pamuk 
veren ve Kitabı Mukaddeste beni İs- 
rail için bir mevud dünya gibi göste- 
rilen Filistini, İngilizlerin himayesile 
vatan haline getirmeği akıllarına 
koymuşlardır. 

Tarihe nazaran, Filistin, evvelâ İs- 
rail oğulları tarafından on iki kabi- 
leye ayrılmıştı. Sonra iki krallık, der- 
ken dört eyalet teşkil etti. Milâdı mü- 
teakib 6 ve 34 seneleri arasında Ro- 
maya ilhak edildi. Dördüncü asırda 
şark imparatorluğuna kaldı; sekizin- * 
ci asırda Araplar tarafından işgal 
edildiyse de İsanın vatanı Kudüsü 
kurtarmağa gelen birinci ehli salip 
Erdün şehri garbindeki kısmı zapte- 
derek bir Hristiyan krallığı tesis etti 
ve memleketi beş büyük prensliğe 
ayırdı, 1187 de Salâhaddini Eyubt 
burasını Hristiyanlardan aldığı için 
İsevi teşekkülünün ömrü uzun sürme- 
di, Filistin Yavuzun kumandasında 
Türklerin istilâ ve ilhakına kadar 
Mısıra tâbi kalmıştır. 1832 de Mısırlı 
Mehmed Ali paşa İsrail diyarını Su- 
riye ile beraber aldıysa da ancak 1840 
senesine kadar elinde tutabildi. 
Osmanlı imparatorluğunun inhilâli 
üzerine Filistin İngiliz mandası altı- 
na girdi. 

Yahudiler, burasını ötedenberi bir 
muhayyel yurd saymışlardır. Fakat 
ancak 1897 de Bâl şehrinde kurulup 


Filistin yahudi üniversitesinde bir 
talebe grupu 


Teodor Herzl'in «Yahudi devleti» isim» 
li eserinden mülhem olan kongrede 
Filistinde bir Yahudi vatanı teşkiline 
karar verildi. Bu uğurda baron Ro- 
çild milyonlarını vakfettiği için fik- 
rin tatbikat sahasındaki babası odur. 


1914 de Filistine 80,000 Yahudi 
yerleşmiş bulunuyordu. Harp, muha- 
cereti sekteye uğrattı, Mütarekede 
ancak 35,000 Yahudi kaldığı hesap 
edildi. 1917 de, Balfur Deklârasyonu 
ile İngiltere, Filistinde Yahudi idea- 
linin tahakkuku için hâmi olmağı 
vadetti. Yahudiler 1920 den itibaren 
gittikçe artan bir hacimle Filistine 
aktılar. Hattâ sade 1925 senesinde 
33,800 Yahudi geldi. Hareket 1927 » 
1928 de, Arap halkının aksülameli 
üzerine sekteye uğradı; Almanyada 
Hitlerciliğin zuhuru ile tekrar başla- 
dı amma, dahili mukavemetler yü- 


günden yine tedenni etti, Göçmenlik 


1935, 1936, 1937 senelerinde sırayla 
şu vaziyeti almıştır; 61,000, 10,000, 


10,500 muhacir, 

1919 dan 1936 sonuna kadar Pilisti. 
ne 290,000 Yahudi gitmiştir. Bunla- 
rın o 42si Lehistandan,  104ü 
Rusyadan, © 8,7 si Almanyadan, mü- 
tebakisi diğer memleketlerdendir. 


İngiliz hükümetinin Araplarla Ya» 
hudilerin arasını bulmak üzere Filis- 
tine gönderdiği komisyon cild cild ra« 
porlar yazdıktan sonra bu yurdu 
Araplara ve Yahudilere mahsus ol- 
mak üzere ikiye ayırmak kararını 
vermiştir. Lâkin buna Araplar gibi 
Yahudilerin büyük bir kısmı da iti- 
raz ettiği için 1937 de Zürih kongre- 
sinde fikir suya düştü. Woodhead ko- 
misynu denen ikinci bir İngiliz heye- 
ti federalizm usulünün tecrübe edil 
mesi tavsiyesinde bulundu. Şimdi İn- 
giliz hükümeti Londrada bir konfe- 
rans toplamak ve buraya Arap ve 
Yahudi mümessillerini davet etmek 
fikrindedir. Bu toplantıda taraflar 
hiç bir neticeye varmazlarsa Büyük 
Britanya bizzat kararını verecek, 

Yahudi kolonizasyonu Filistinin 
iktisadi ve kültürel hayatını değiştir- 

ir. Mamül maddeler ihracatı 
1934 de 370,000 İngiliz lirasıyken 
1936 da 417,000 e, 1937 de 565,000 © 
fırlamıştır. 

Musul petrolları boru hattının in- 
diği Hayfa limanının muamelesi t0- 
naj itibarile İskenderiyeyi geçiyor. 

Filistinde 250 Yahudi köyü kurul 
muştur. Memleketin üç büyük şehrt 
olan Kudüsün nüfusu 125,000, Hay 
fanınki 100,000, Tel Avivinki 160 
bindir. Kudüs ve Hayfada Yahudiler 
nüfusun ekseriyetini, 'Tel Aviv'de 
hepsini teşkil ediyorlar. Bu sonuncu 
şehir 1910 da kurulup 29 senede mo- 
del bir modern şehir oldu. Son vakayi 
üzerine Araplar Yafadan Yahudi 
ithalâtını menedince, Tel Avivde li“ 
man haline getirilmek üzere teşeb- 
büslere girişilmiştir. 
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İY mer Akşam 
Çam 


Macide, direktörün verdiği bir sü- 
© rülişi bitirdikten sonra saatine baktı. 
© Öğle tatiline on beş dakika kalmıştı. 
Çantasından aynasını çıkardı. Küçük, 
yuvarlak aynanın içinde yüzüne ve 
dudaklarına şöyle bir göz attı. Son 
“ derecede güzel bir kadındı. İyi kalpli 

idi. Daha genç kızken onu oldukça 
paralı erkekler istemişti. Eğer istemiş 
olsaydı, her halde zengin bir kocaya 
varabilirdi. Fakat Macide evlenmek 
hususunda kalbinin sesini dinlerdi. 
© Kendisi gibi bir şirkette çalışan Hak- 
kı ile sevişiyordu. Onunla velendi. 
Mesuddular. (Biri Beyoğlu ta- 
rafında, öteki İstanbul cihetinde 
ayrı ayrı yerlerde çalışıyordu. Kazan- 
dıkları para ile ancak geçiniyorlardı. 


Öğle paydoslarında buluşuyorlar, ucuz 


temiz bir lokantada karşılıklı yemek 
yiyorlar, birer sigara tüttürüyorlardı. 

Bundan sonra lokantadan çıkıyor- 
Jar, biribirlerinden ayrılıyorlar, tekrar 
işlerinin başına gidiyorlardı. Akşam 
üstü tekrar buluşup aynı tramvayda, 
biribirlerine bütün gün gördüklerini, 
işittiklerini anlatarak evlerine dönü- 
yorlardı. 

Macide şirkette Nuri adında genç 


bir memurla aynı odada çalışıyordu. , 


Genç kadın Nuriyi çok takdir ederdi. 
Nuri de evliydi. Macide Nuriyi evine 
bağlı, mazbut, gayet temiz bir çâcuk 
olarak tanırdı. 

Macide bilhassa Nurinin karısına 
çok merbut olduğu kanaatindeydi. 
Genç kadın Nurihin işte bu tarafını 
pek beğeniyordu. Macide çapkın, evli 
erkeklerden nefret ederdi, Nuri de 
tıpkı Macide gibi öğle yemeği zili ça- 
lar çalmaz şapkasını, paltosunu gi, 
yer, dışarıya çıkardı, Genç adam dai- 
ma öğle yemeğini karısile beraber 


O günü öğle tatiline doğru Nurinin 
iki arkadaşı kendisini ziyarete geldi. 
Macide şimdi üç gencin karşısındaki 


köşede konuştuklarını (o işitiyordu. 
Nuri diyordu ki: 
— Demek bugün bir kaçamak ya- 


pacağız ha... Amma benimki pek şe- 
ker gibi bir kadın... Neçitir pıtır 
şey... Gözlerine bayılıyorum... Bugün 
onunla karşılıklı yemek yiyeceğim 
ne kadar memnunum... 

Macide kulaklarına inanamıyordu. 
Demek oo kadar mazbut, evine o de- 
rece bağlı bildiği Nuri ne marifetler 
yapıyordu. Saman altından su yürü- 
tüyrdu. 

Nuri arkadaşlarile konuşurken: 

— Fakat karıma telefon edeyim... 
Malüm ya her gün yemeği onunla be- 
raber yeriz. Şimdi bir yalan kıvırmam 
lâzım... Ne desem acaba?... 

Nuri böyle söyliyerek telefonu açtı. 
Karısile konuşmağa başladı. 

Genç adam diyordu ki: 

— Karıcığım... Bugün maalesef 
yemeğe çıkamıyacağım... Malüm ya 
senenin son günleri olduğu için şir- 
kette işler fazla. Bilânço çıkarmak 
lâzım... Daha bir sürü işler... Bunun 
için yemeğe çıkamıyacağım. Beni 
bekleme... Ne dedin? Ne mi yiyece- 
ğim? Kahveciye çay, simit, kaşar pey- 
niri 1smarlıyacağım, bunlarla kamı- 
mı doyuracağım... Ne yapayım? İş 
çok... Öğle yemeğinde seni yalnız bi- 
rakacağım için çok müteessirim am- 
ma başka çare yok... Allahaısmarla- 
dık nonoşum... 

Nuri telefonu kapattıktan sonra ar- 
kadaşlarına döndü: 

— Oh, dedi, bu iş te oldu... Şirket- 
te kalacağıma, kaşar peyniri, çay, Si- 
mitle öğle yemeğini savuşturacağıma 
inandırdım, Haydi şimdi bizim badem 
gözlü güzele gidelim... 

Macide bunları dinlerken . eskiden 
çok takdir ettiği Nuriye karşı içinde 
nefret hisleri uyandığını duyuyordu. 
Kendi kocası Hakkı gözünde bir kat 
daha büyümüştü. O böyle şeyler yap- 
mazdı. Macide öğle yemeğine çıkmak 
için ufak tefek hazırlıklarını yapar- 
ken önündeki telefon çaldı, Genç ka- 
dın telefonu açtı. Kocası Hakkının 
sesi: 
— Allo, Macide... diyordu. 

Hakkının böyle yemek zamanı ken- 
disine telefon etmesi âdet değildi. Bu- 
nun için Macide merakla sordu: 

— Ne var Hakkı? 

— Yavrucuğum.. bugün maalesef 
yemeğe çıkamıyacağım. Malüm ya 
senenin son günleri olduğu için bizim 

- şirkette işler pek fazla... Bilânço çı- 
, karmak lâzım... Daha bir sürü işler... 


Bunun için yemeğe çıkamıyacağım... 

Macidenin aklına birdenbire, bir iki 
dakika evvel oda arkadaşı Nurinin 
karısına telefonda uydurduğu yalan- 
lar geldi. Kalbi güm güm atmağa baş- 
ladı. Genç kadın telefondâ kocasına 
sordu: 

— Yaaa... Yemeğe çıkamıyacaksın 
demek ki... Peki ne yiyeceksin? 

— Ne mi yiyeceğim... Bizim kahve- 
ci ile çay, simit, biraz da kaşar pey- 
niri getirtirim olur biter... Bugün de 
öğle yemeğini öyle atlatıveriririm... 

Artık Macide kendisini zaptedeme- 
di. Sanki kocasının müthiş bir ihane- 
tini elile yakalamış gibi: 

— Ne? Ne? dedi. Çay, simit, peynir 
mi?.. Çay, simit, kaşar peyniri ha? 

— Canım bunda şaşacak, hayret 
edecek ne var yavrum... Çay, simit, 
kaşar peyniri yiyeceğim... Ne oluyor- 
sun? Bugün sinirli gibisin... 

— Yeok.. hiç bir şeyim yok... Allahıs- 
marladık... 

— Güle güle... 

Macide telefonu kapattı, Ortada 
kati hiç bir delil olmadığı halde ko- 
casının kendisini aldattığına kanidi. 
Dünya gözüne zindan görülüyordu. 
Çay, simit, kaşar peyniri ha?... Olur 
rezalet değil... Aynen Nurinin karısı- 
nâ söylediği sözler... Çay, simit, kaşar 
peyniri... 

Bu esnada öğle yemeği zili çalmıştı. 
Macide şapkasını giydi. Şirketten dı- 
şarıya çıktı. Kocası Hakkı ile her gün 
gittikleri lokantanın yolunu tuttu. 
Aklında h&p çay, simit, kaşar peyniri 
vardı, 

Genç kadın kendi kendine: 


— İmkânı yok... Tahammül edemi- 
yeceğim... dedi, gidip Hakkıyı çalış- 
tığı yerde göreceğim... 

Macide hemen yolunu değiştirdi. 
Hakkının çalıştığı şirkete gitti, İçeri- 
ye girdi. Memurların bir çoğu yeme- 
ğe çıkmışlardı. Kocasının çalıştığı 
odayı biliyordu. Fakat Hakkının bu- 
gün bir dalavere çevireceğine o kadar 
emindi ki onu yerinde bulamıyacağı- 
na kati kanaati vardı. 

Genç kadın kocasının çalıştığı oda- 
nın kapısını açtı. Hakkı masasının 
başında bir sürü defterler arasına 
bir kâğıd yaymış, çay, simit ve kaşar 
peynirinden ibaret olan öğle yeme- 
ğini yiyordu. 

Delikanlı Macideyi görünce: 

— Vay Macide... Niçin lokantaya 
gitmedin? diye hayret etti. 

Genç kadının sevinçten sesi titri- 
yordu. 

— Hakikaten çay, simit, peynir yi- 
yorsun ha... Sahiden çay, simit, pey- 
nir yiyorsun öyle mi? diyordu. 

Nuri şaşkın: 


— Tuhafsın Macide. dedi, bunda 
bu derece hayret edecek ne var ki?,.. 
Peki sen niçin lokantaya gitmedin, 

Macide saadet içinde kocasının ya- 
'nındaki iskemleye oturdu: 

— Benimde bugün canım çay, si- 
mit, kaşar peyniri istedi. Sen böyle 
basit bir öğle yemeği yerken lokan- 
taya gitmeğe içim razı olmadı, Anca 
beraber kanca beraber... Ben de se- 
nin yediklerinden yiyeceğim. Kahve- 
ciyi çağırt da bana da çay, simit, pey- 
nir getirt..» dedi. 

Macidenin hayatında yediği en lez- 
zetli yemek bu oldu. 

Hikmet Feridun Es 


KÜÇÜK İLÂN 
okuyucularımız arasında 
EN SERİ, 
EN EMİN 
EN UCUZ 
vasıtadır. Alım satım, kira işlerin- 
de iş ve işçi bulmak için istifade 
ediniz! * 


Türkiye Radyodifüzyon Postaları 
DALGA UZUNLUĞU 


1639 m. 183 Kes. 120 Kw. 
T.A.0. 19/74m. 15195 Kes. 20 Kw. 
T.A.P. 3170m. 9465 Kes. 20 Kw. 


ANKARA RADYOSU 


13/1/939 Cuma 
TÜRKİYE SAATİLE 

1230 Türk müziği - Pl. 13 Saat, ajans 
haberleri ve meteor - Ankara. 13,10 - 14 
Müzik (karışık program - Pl). 

18,30 Müzik (eğlenceli plâklar). 19,15 
Saat, ajans haberleri, meteoroloji, ziraat 
borsası (fiat). 19,25 Türk müziği: Ses 
eserleri ve şarkılar ve türküler. 1 — Peş- 
rev. 2 — Saz semaisi, şarkılar. Okuyan: 
Mahmud Karındaş. 3 — Saz semaisi; 4 — 
Udi Ahmed(Yeter çeşmanınla sayd ey- 
leyin). 5 — (Şahane gözler) türkü. 6 — 
(Karanfil oylum oylum) türkü, Okuyan- 
lar: Mahmud Karındaş, Safiye Tokyay. 
Türk müziği. Çalanlar: Refik Fersan, Fa- 
hire Fersan, Kemal Niyazi Seyfun, E. 
Kadri. 20 konuşma: (Haftalık spor saatı). 
20,15 Türk müzigi: İncesaz fasli: Karcığar. 
Okuyan: Tahsin Karakuş. Çalanlar: Hak- 
kı Derman, Eşref Kadri, Hasan Gür, 
Hamdi Tokyay, Basri Üfler. 21 Saat, es- 
ham, tahvilât, kambiyo - nukut borsası 
(fiat). 21,15 konuşma. 21,30 Müzik (Riya- 
seticümhur flarmonik orkestrası, Şef: 
Praetorius. 1 — 4üncü senfoni (Orijinal 
metni) - (A. Bruckner). - Hareketli, - 
Andante, - Scherzo, - Final - hareketli, 

22,30 Müzik (Küçük orkestra). 1 — Tatil 
günleri süit - 1 - işte dağlar. 2 - Bekle- 
nilmiyen bir tesadüf. 2 - Suların sükü- 
neti, 4 - Avdet (E. Fişer). 2 — Firerler 
- marş (P. Dietrich - Op. 24) L, Weninger 
tertibi. 3 — La Paloma şarkısı üzerine fan- 
tezi (Pepi Müller). 4 — Köy evinde ışık- 
lar. Vals (E. Sorge) E. Ar. Naundorf ter- 
tibi, 5 — Ilkbahar - melodi - (R. Becker 
- Op.3; No. 3). 6 — Güzel sanatlar töreni 
- uvertür - (W. Czemnik). 

23,30 Müzik (hafif plâklar). 23,45 - 24 
Son ajans haberleri ve yarınki program. 


Avrupa istasyonları: 
Saat 20 de 

Berlin 19 danberi dans havaları ve 
şarkılar — Breslau 20 Macar milli muzi- 
kası — Kolonya 20 plâk — Königsberg 20 
Macar milli muzikası — Leipzig 20 Macar 
milli muzikası — Münih 20,15 karışık mu- 
zika — Borda, Grenoble, Montpellier, 
Nis, Paris, P, T. T., Rennes, Strasburg- 
dan naklen 20,30 karışık muzika — Budap. 
20,20 orkestra — Bükreş 20,35 opera — 
Londra 20,25 orkestra — Oslo 20,30 hafif 
muzika — Rad. Paris 20,15 tembal kon- 
seri — Bratislava 20,45 hafif muzika — 
Scottish Reg. 20,30 hafif muzika — Var- 
şova 20 karışık muzika. 


Saat 21 de 


Breslau 21,10 hafif muzika — Deutsch. 
8. 2110 Fransız viyolonselisti (Pierre 
Fournier'nin konseri — Frankfurt 21,15 


d Albert'in «Tieffond» opetası — Ham-- 


burg; Königsberg, Stuttg., Viyana, Saarbr. 
dan naklen 21,10 gala konseri — Leipzig 
21,10 büyük konser — Münih 21,10 kon- 
ser — Athlone 21,30 opera muzikası — 
Bari 21,15 Yunanca neşriyat — Belgrad 
2130 piyano konseri — Budap. II 21,10 
dans — Bükreş 21,55 operaya devam — 
Droitviç 21 Delibes'in «Lakme» operası — 
Helsingfors 21 operet muzikası — Lük- 
semburg 21,30 hafif muzika — Oslo 21,45 
konser — Rad. Paris 21 karışık muzika — 
Rad. Toulouse 21,30 hafif muzika. 


Saat 22 de 

Berlin 22,10 plâk — Frankfurt 22 ope- 
raya devam — Kolonya 22 halk muzi- 
kası — Athlone 22,50 salon muzikası — 
Belgrad 22,30 salon muzikası — Budap. 
22 piyano — Bükreş 22 operaya devam — 
Droitviç 22 operaya devam — Granoble, 
Paris P. T. T. 2230 - 24,30 orkestra — 
Helsingfors 22,40 dans — Nis 2230 opera — 
Prag 22,40 orkestra — Rennes 22,30 - 24,30 
opera — Roma 22 - 24 Konjati'nin «Litz 
romansi» opereti — Stokholm 22 or- 
kestra — Rad. Toulouse 2230 konser — 
Varşova 22,15 konser. 

Saat 23 de 

Deutsehl, S8. 23,30 klarinet ve fagot — 
Frankfurt 23 operaya devam — Kolonya 
23,25 keman ve orkestra — Königsberg 
2335 - I dans — Münih 23,25 dans — 
Diğer Alman istasyonları 2330 - 1 Leip- 
zigden naklen hafif muzika — Budap. 23 
çingene çalgısı — Bükreş 23 operaya de- 


vam — Helsingfors 23,15 konser — Hil- 
vers. I 23,10 operet — Nis 23 operaya de- 
vam — Oslo 23,15 filim havaları — 


Stokholm 23,15 orkestra — Rad. Toulouse 
23 konsere devam — Vales Reg. 23,30 man- 
dolin ve gitara — Varşova 23,45 plâk. 


Saat 24 den sonra 

Alman istasyonları 1 e kadar evvelki 
programlarına devam — Budap. 24,10 
plâk — Droitviç 24 hafif muzika ve 
dans — Florans 24 dans — Hilvers. I 24,40 
piyano — Kopenhag 24,15 - 130 dans — 
Londra 24,25 - 130 dans — Lüksemburg 
24,20 salon muzikası — Milano 24 dans — 
Nis 24 operaya devam — Rad. Paris 
1,15 - 230 konser — Rad. Toulouse 24,25 
hafif muzika — Frankfurt ve Stuttg. 1-3 
gece konseri — Hamburg, Münih ve Saarbr. 
1 - 4 gece muzikası. 


RADYOLIN 


ile SABAH, ÖĞLE ve AKŞAM 


her yemekten sonra muntazaman dişlerinizi fırçalayınız 


TURA 


TARİHİ 


Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


KINA 


ROMAN 


Tefrika No. 26 —-4 


Keyük müşkül mevkide kalmıştı: Petronun sözlerine 
mi, General Şi-Ting'in mektubuna mı inyanacaktı ? 


Nöbetçilerden birine yavaşça sor- 
du: 

— Ne bekliyorsunuz? 

— Cellâdı... 

— Neden gecikti? 


Baltasını biliyor. Neredeyse 


gelir. 

Vasilof obunlam duyunca olduğu 

yerde biraz daha ezildi.. biraz daha 

çöktü ve titredi. 

Prens Vasilof, Karakurum 
yolunda... 

Atlar hazırlanmıştı. 

Hava sakindi. 

Prens Keyük'ün buyuruğu okun- 
du: 

«Vasilof, Karakuruma gidecek ve 
Petro İmilde kalacak.» 

Vasilof asılmaktan kurtulduğuna 
seviniyordu. Fakat dizlerinde kuv- 
vet. yoktu. O aşılmaz yolları yürüye- 
rek nasıl gidecekti? 

Atlılardan biri: 

— Vasilof yolda ölürse ne yapalım? 

Diye sordu. 

Keyük düşündü. 

Rus Prensinin Karakuruma sağ 
olarak gitmesi gerekti. 

Bir kızak hazırlandı. Vasilof kı- 
zağa bağlandı ve kızağı çeken hay- 
vanların üstüne birer Moğol askeri 
bindi. 

Vasilof bu suretle yol yürümek iş- 
kencesinden kurtulmuştu. Prens Ke- 
yük, annesine şöyle bir mektup yazdı: 


«Geçenlerde bana gönderdi- 
gin bir adamla Rusyadan en- 
dişe ettiğini bildirmiştin. İşte 
sana Rusyayı karıştırmak is- 
tiyen prens Vasilofu gönderi- 
yorum. Kurultay toplanıncaya 
kadar bu adam Karakurumda 
kalırsa, Rusyanın istikbalin- 
den emin olabilirsin! Şurasını 
da hatırlatayım ki, bu adam 
mücrimdir. Gentral Şi-Ting'i 
öldürmeğe teşebbüs etmişti. 
Kendisini burada idam ceza- 
siyle tehdid ederek herşeyi öğ- 
rendim, Vasilofu oraya götü- 
recek olan muhafızları size 
onun hakkında icab eden ma- 
Iümatı vereceklerdir.» 


Bu Keyük'ün en isabetli hareketle- 
rinden biri idi. Turakina, oğlunun 
bu yararlığından şüphe yok ki çok 
memnun olacaktı. 

Keyük'ün Vasilofu asmasında hiç 
bir mâni yoktu. Vasilof : Moğolların 
elinde kaldıkça Rusyada hiç kimse 
baş kaldırmak fırsatını bulamıya- 
caktı. Keyük bu suretle rahat ede- 
cekti. 


Vasilof, Karakurum yolunu tut- 
muştu. 

Petroya gelince: Keyük bu adamın 
varlığından da istifade etmeyi dü- 
şündü. 

— Ey beyaz canavar, gel bakalım! 
dedi. Şimdi seninle başbaşa kaldık. 
Haydi, karına bir mektup yaz... Va- 
silofun Karakuruma gittiğini bildir. 
Ve karına; Keyükü elde ettik; Şi - 
Tingi bırak, hemen yola çık.. Keyük 
avucumuzun içindedir, Onu burada 
gebertip beyaz orduların zaferini ilân 
et. Yakında ben kral olacağım. Sen 
de kaliçe...» diye yaz. 

Petro çekinmeden, Keyükün söyle- 
diklerini yazdı. 

Keyük: 

— Karının buraya geleceğinden 
emin misin? 

Diye sordu. 

Petro: 

— Hayır, dedi, şu parmağımdaki 
yüzük bu mektupla beraber onun eli- 
ne varmazsa, Olga bu mektuba inan- 
maz. 

Keyük, Petronun parmağındaki 
yüzüğü aldı, mektubun içine koyup 
sardı. 

Bir atlı İmilden mektubu koynuna 
koyarak yola çıktı. 

Bakalım, prenses Olga bu mektu- 
ba inanarak kocasını aramağa gele- 
cek miydi? 


General Şi-Ting'in bir 

mektubu... 

Bu sırada Rusyadan gelen bir yol- 
cu kafilesi arasında Moğol komuta- 
nından gelen bir asker vardı. Bu 
adam prens Keyük'e, ihtiyar komu- 
tan Şi - Ting'den bir mektup getir- 
mişti. 

Şi-Ting bu mektubunda bir ihti- 
lâlden bahsederken şöyle diyordu: 

«Volga kıyılarındaki Ruslar, 
Moğol 'nöbetçilerini kesmeğe 
başladılar. Gittikçe büyüyen 
bir kargaşalık, bilhassa siz git- 
tikten sönra arttı ve bir ka- 
dın parmağı işi azıştırdı. Rus- 
ları Moğollar aleyhinde ihtilâ- 
le sevkedenlerin başında bir 
kadın vardır: Prenses Olga. 
Bu kadın, çok yakında pres 
Keyük'ün öleceğini bildirmek- 
te ve halkı heyecana düşür- 
mektedir. Prensesin kocası 
Petro isminde bir Rus generali 
idi. Bu adam da son günlerde 
ortadan kaybolmuştu. 

Prenses Olganın yakalanma- 
sı için beş bin baliş vadettim. 
Müsaade ederseniz bu ihtilâci 
kadını ele geçirir geçirmez 
asacağım. Volga kıyılarındaki 
Rusları âncak onu asmakla 
yatıştırabileceğim.» 

Keyük bu mektubu alınca şaşır- 
dı. Acaba Petro da yalan mı söyle- 
mişti? KANE 

Hani ya, pernses Olga, Moğol ko- 
mutanının sarayında idi? Petro ilk 
ve son sorguya çekilişinde"böyle söy- 
lememiş miydi? 

Keyük'ün canı sıkılmıştı. 

Şi - Ting elbette herkesten daha 
çok itimada lâyik bir adamdı.. ve O, 
hakikati bildiriyor: «Prenses Olga ih- 
tilâI çıkardı.. onu asacağım!» diyor- 
du. 

Keyük, ihtiyar ve tecrübeli Moğol 
komutanını haklı buluyordu. 

— O, yalan söylemez. Demek ki 
beni Petro aldattı. 

Diyerek çadırından fırladı. 

Keyük hiddetinden ateş püskürü- 
yordu. ü 

Petroyu çağırdı: 

— Karından haber aldım. Volga 
kazaklarını kışkırtarak ortalığı ka- 
rıştırmış. Onu yakalayıp astıracağım. 
Dedi ve Petroyu yere yatırarak sopa 
ile dövdürmeğe başladı. 

Bu hadise karşısında Petronun ya- 
lan söylediği ve Keyük'ü aldattığı 
anlaşılıyordu. 

Petro dayak yerken sesini 
madı. 

Sırtına elli sopa vurdular. 

Değnekçiler:Handan elli sopa vur- 


çıkar» 


mak için emir almışlardı. 


Petro: 

— Cevap vermeme müsaade eder 
misiniz? 

Diye sordu. 

Keyük: 

— Beni tekrar aldatmak mı İsti- 
yorsun? Artık dinlemeğe vaktım yok. 
Karının kanlı gömleğini istedim, O 
gelince seni de geberteceğim. 

Diye bağırdı. 

Keyük hastalıklı bir adamdı. So- 
gukkanlılığını her zaman muhafaza 
edemezdi. O gün de hiddetinden ken- 
dini kaybetmişti. Moğollar çok zeki 
ve mağrur insanlardı. Aldatmayı bi- 
lirler, fakat aldanmağa hiç taham- 
mül edemezlerdi. 

Keyük, generallerinden birine: 

— Bu herif beni aldattı. Şi - Ting- 
den mektup aldım. Petronun karısı 
Olga kazaklarını kışkırtmış. Şimdi 
Petroya ne ceza vereyim? Sen söyle 
bana. 

Dedi. Moğol generali: 

— Ben biraz önce Petro ile görüş- 
tüm. O, karısının Volgaya gittiğine 
inanmıyor: «Bu işte bir hile var. Vol- 
gayı sarayda alıkodular ve sarayda 
bulunduğunu halka anlatmamak için 
Volgaya gittiğini ilân ediyorlar. Ben 
yalan söylemem. Yalan söyleyen Mo- 
gollardır!> diyor. 

(Arkası var) 


